@ SELFIE PHONE
Age: 6-36m

PLEASE READ THIS INFORMATION
BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE
REFERENCE.

This toy requires 3 1.5 Volt AAA batteries.
The batteries included in the toy at the
time of the purchase are supplied only for
demonstration within the point of sales
and must be replaced with new alkaline
batteries immediately after purchase.

WARNINGS A

For your child’s safety: WARNING!

- Plastic bags and other components which
are not part of the toy (eg. ties, fasteners,
etc.) must be removed before use and kept
out of the reach of children. Choking hazard.

« Check the product regularly for signs of
wear. In presence of damage in any part
of the product, do not use and keep it out
of children’s reach.

- Use the toy under the continuous supervi-
sion of an adult.

- Do not use the toy attached to a crib, bed
or playpen, since the baby may become
trapped, posing a strangulation hazard.

«WARNING! DO NOT ADD STRINGS
OR BANDS TO FIX THE TOY TO THE
STROLLER.

- Before using, remove the plastic band
located on the back of the telephone to
reduce the volume of the device to not
damage the baby’s hearing.

INTRODUCTION TO THE TOY

A speaking toy: from the first months
of life, newborns are able to listen and
demonstrate that they are able to distin-
guish sounds. A speaking toy helps babies
become familiar with the sounds of lan-
guage in a spontaneous and natural way
and refine their ability to distinguish them
due to the different activities with the tele-
phone. When babies listen multiple times
to the animals present themselves, speak
about their daily activities, articulate the
numbers and letters, they are stimulated to
communicate, while the songs and verses
making learning more fun.

A bilingual toy: it helps babies discover
the sounds of another language. The Selfie
Phone, which is fun and simple to use, is an
ideal way for encouraging an informal and
spontaneous approach to the sounds of a
foreign language by developing a linguistic
sensitivity that can be important during the
phases of learning at school.

Why nursery rhymes are important: a
language is mainly based on rhythm and
musicality. Therefore, nursery rhymes make
it easier for babies to acquire the sounds of
their own language and also of a foreign lan-
guage during the phase in which they are
not able to make a correct literal translation.

HOW TO USE THE TOY

Turn on the toy by moving the cursor from
position O to the language you wish to use
for play. After use, we recommend turning
off the toy by moving the cursor back to
position O.

To play, press the Selfie button (A): this will
activate fun phrases, songs and sounds,
while the image with the teddy bear will
change with 4 enjoyable scenes. Pressing
the buttons from 1 to 4 (B) will activate
phrases and sounds. Pressing the dial button
(C) will activate sounds and phrases and the
4 animals will answer the telephone.
Remove the toy from the stroller in the
event of rain.

FITTING AND/OR REPLACING BATTER-
IES - WARNING!
Batteries must only be inserted by an adult.

®

- To replace the batteries: use a screwdriver
to loosen the screw in the battery compo-
nent cover found on the back of the toy,
remove the cover. Then remove the used
batteries and fit new ones, paying atten-
tion that the poles are in the right direc-
tion (as shown on the product), close the
battery cover and fully tighten the screw.

1. Always keep batteries and tools out of
the reach of children.

2. Always remove discharged batteries
from the product to avoid any possible
liquid leaks that may damage it.

3.If the batteries are leaking liquid, replace
them immediately, making sure to clean
the battery compartment; thoroughly
wash your hands if they have come into
contact with the liquid.

4. Always remove the batteries if the prod-
uct will not be used for a long period of
time.

5.Do not mix alkaline, standard (car-
bon-zinc), or rechargeable (nickelcadmi-
um) batteries.

6. Do not mix old and new batteries.

7.0nly use alkaline batteries of the same
type or equivalent to the type recom-
mended for a correct product functioning.

8.Do not throw dead batteries in fire or
leave them in the environment; they must
be disposed of through waste sorting.

9. Do not short-circuit the power terminals.

10. Do not try to recharge non-rechargea-

ble batteries: they may explode.

11.The use of rechargeable batteries is not

recommended as they may reduce the
toy’'s operability.

12.1f rechargeable batteries are used,

remove them from the toy before re-
charging and recharge them only under
the supervision of an adult.

13. Remove the batteries from the toy be-

fore disposing it of.

14.This product is not designed to be

used with replaceable lithium batter-
ies. WARNING improper use may create

hazardous conditions.
The crossed bin symbol on the
— appliance indicates that the
product, at the end of its life, must be dis-
posed of separately from domestic waste,
either by taking it to a separate waste
disposal site for electric and electronic ap-
pliances or by returning it to your dealer
when you buy another similar appliance.
The user is responsible for taking the ap-
pliance to a special waste disposal site at
the end of its life. If the disused appliance
is collected correctly as separate waste, it
can be recycled, treated and disposed of
ecologically; this avoids a negative impact
on both the environment and health, and
contributes towards the recycling of the
product’s materials. For further informa-
tion regarding the waste disposal services
available, contact your local waste dispos-
al agency or the shop where you bought
the appliance.

THIS PRODUCT COMPLIES
WITH THE DIRECTIVE
2012/19/EU.

THIS PRODUCT COMPLIES

WITH THE DIRECTIVE

2006/66/EU.

The crossed bin symbol on the

batteries indicates that, at the
end of their life, they must be disposed
of separately from domestic waste, ei-
ther by taking them to a separate waste
disposal site for batteries or by returning
them to your dealer when you buy similar
rechargeable or non-rechargeable bat-
teries. The chemical symbols Hg, Cd, Pb,
printed under the crossed bin symbol, in-
dicate the type of substance contained in
the batteries: Hg=Mercury, Cd=Cadmium,
Pb=Lead. The user is responsible for bring-

ing batteries, at the end of their life, to the
appropriate collection facilities in order to
facilitate treatment and recycling. The cor-
rect disposal of your old toy will help pre-
vent potential negative consequences for
the environment and human health and
favour the recycling of the materials of
which the product is made. lllegal dispos-
al of the product by the user will damage
the environment and human health. For
further information regarding the waste
disposal services available, contact your
local waste disposal agency or the shop
where you bought the appliance.

CARE AND MAINTENANCE

Clean the toy using a soft, dry or moistened
fabric cloth to avoid damaging the electri-
cal circuit. Do not clean the toy using de-
tergents or solvents. Store the product in
a place protected against sources of heat,
dust and humidity.

@ SELFITELEFON

Uzrast 6-36 meseci

MOLIMO VAS DA PAZLJIVO PROCI-
TATE UPUTSTVO PRE UPOTREBE |
SACUVATE GA ZA SLUCAJ BUDUCEG
KORISCENJA.

Ova igracka koristi 3x1,5V "AA”" baterije (u
pakovanju). Baterije koje su uklju¢ene u tre-
nutku kupovine namenje su demonstraciji
funkcionisanja u trnutku kupovine i moraju
se zameniti novim baterijama odmah na-
kon kupovine.

Za bezbednost Vaseg deteta: & UPO-

ZORENJE!

- Pre upotrebe uklonite i odloZite sve plas-
ticne kese i/ili delove ambalaze i cuvajte
ih van domasaja dece. Postoji opasnost od
gusenja..

+Redovno proveravajte da li igracka ima
znakove habanja ili oste¢enja kako biste
bili sigurni da je ispravna. Ukoliko je bilo
koji deo ostecen, ne koristite vise igracku
i Cuvajte je van domasaja dece.

- Ova igracka sme da se koristi samo pod
nadzorom odraslih.

« Ne koristite igracku prikacenu za kolevku,
krevet ili podlogu za igranje jer beba moze
da se zakaci, postoji opasnost od gusenja.

« UPOZORENJE! NEMOJTE DODAVATI VRPCE
ILITRAKE KAKO BI PRICVRSTILIIGRACKU NA
STOLICU.

- Pre upotrebe,uklonite plasti¢ni deo sa
zadnje strane igracke kako bi smanijili ton
na igracki i na taj nacin sprecili ostecenje
bebinog sluha.

UPOZORENJA!

PREDSTAVLJANJE IGRACKE

Igracka koja govori: od prvih dana Zivota,
novorodence je sposobno da slusa i pokaze
znakove da razlikuje zvukove. Igracke koje
govore pomazu bebama da se upoznaju
sa zvukovima jezika na spontan i prirodan
nacin. Tako uce da ih razlikuju kroz brojne
aktivnosti sa ovim telefonom. Kada beba
Cuje zvukove Zivotinja vise puta, price o
svakodnevnim aktivnostima, brojevima i
slovima, postaju stimulisane da komuni-
ciraju, dok pesmice i fraze ¢ine da ucenje
bude lako i zabavno.

Dvojezi¢na igracka: pomaze bebama da
otkriju zvukove drugog jezika. Selfi tele-
fon, je zabavan i jednostavan za upotrebu,
idealan je nacin da se ohrabri i podstakne
spontani pristup novom, stranom jeziku
kroz razvoj lingvisticke senzitivnosti koja je
veoma vazna u svim fazama ucenja u skoli.
Zasto su prve rime jako bitne: jezik je
uglavnom baziran na na ritmu i muzici.
Zato, prve rime olaksavaju bebama da pr-
ihvate zvukove svog jezika ali isto tako i

»

@ SONGS:

Selfie song #1
Smile, let’s take a picture! A bunny or a puppy... Teddy bear be-
comes what you want...

Selfie song #2
Come on, let's take a selfiel capture the moment ... With Ted-
dy being all serious with hat and glasses or happy at his party!

Call song
Ring Ring! When | hear the telephone ringing, | press the but-
ton, “hallo?”| start talking..

@ PESMICE:

Pesmica #1
Nasmej se i hajde da se slikamo! Zeka ili kuca ... Meda ¢e postati
ono 5to pozelis

Pesmica#2
Hajde, napravimo selfil Zabelezimo trenutak ... sa Tedijem koji
je ozbiljan sa dedirom i naocarima ili srecan na njegovoj zabavi!

Poziv Pesmica
(Ring Ring!) Zvrn, zvrn! Kada ¢ujem da telefon zvoni, pritisnem
dugme, kazem halo i po¢nem da pricam
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stranog jezika u situaciji kada nisu jos uvek
sposobni da govore jezicki pravilno.

KAKO KORISTITI IGRACKU

Ukljucite igracku pomeranjem dugmeta za
uklju¢ivanje sa pozicije na jezik koji zelite
da aktivirate. Posle uptrebe, preporucu-
jemo da iskljucite igracku tako Sto cete
dugme za ukljucivanje vratiti na poziciju O.
Za igry, ukljucite selfi dugme (A): ovo ce
aktivirati zabavne fraze, pesmice i zvukove,
dok ce slika mede Tedija menjati kroz 4 za-
bavne scene. Pritiskom dugmeta od 1 do
4 (B) aktivirace se fraze i zvukovi. Pritiskom
dugmeta za pozivanje (C) aktiviraju se zvu-
koviifraze i4 Zivotinje ¢e se javiti na telefon.
Uklonite igracku iz kolica u slucaju da
pocne da pada kisa.

MONTAZA I/ILI UKLANJANJE BATERLJA -
UPOZORENJE!

Baterije mogu menjati isklju¢ivo odrasle
osobe

- Zamena istrosenih baterija: Srafcigerom
otpustite zavrtanj na odeljku za baterije;
uklonite poklopac i istrosene baterije. Uk-
lonite stare i ubacite nove baterije, vodeci
racuna da njihovi polovi budu ispravno
namesteni (kao $to je prikazano na proiz-
vodu). Zatvorite poklopac odeljka za bat-
erije, i zategnite $raf.

. Uvek ¢uvajte baterije i alat van domasaja

dece.
Uvek uklonite istrosene baterije iz ig-
racke kako biste izbegli opasnost curenja
baterije koje moZze izazvati ostecenja na
proizvodu.
. Ukoliko baterije cure, odmah ih uklonite,
obavezno ocistite deo za baterije, temel-
jno operite ruke u slucaju kontakta sa
ovom tec¢noscu.
4. Uvek uklonite baterije iz igracke koje
nece biti koris¢ena u duzem vremen-
skom periodu.
. Koristite samo alkalne baterije istog tipa
ili one koje su ekvivalentne preporucen-
om tipu zarad ispravnog funkcionisanja
proizvoda.
6. Nikada nemojte mesati nove i stare ra-
Zlicite tipove baterija.

7.Nemojte spaljivati ili odlagati istrosene
baterije u prirodnoj okolini. OdloZite ih
na prikladno mesto za skladistenje.

8. Nemojte prespajati terminale baterija.

9.Nemojte pokusavati da napunite ne-

dopunjive baterije, jer one mogu eksplo-
dirati.

10. Upotreba punjive baterije se ne pre-
porucuje, jer moze ugoziti funkcional-
nost igracke.

.Upotreba punjivih baterija nije pre-
porucljiva jer mode umanjiti funkcion-
isanje igracke

. Ukoliko korisitite baterije na punjenje, iz-

vadite ih iz igracke pre nego $to krenete

da ih napunite. Baterija uvek mora da se
puni pod nadzorom odraslih.

Uklonite baterije pre bacanja proizvoda.

Ovaj proizvod nije napravljen tako da
moze da koristi litijumske baterije. UPO-

ZORENJE! Neadekvatna upotreba moze

dovesti do opasnih situacija.

Simbol  precrtane  korpe na
— proizvodu znaci da proizvod, na
kraju svog Zivotnog veka, mora biti odla-
gan odvojeno od otpada iz domacinstava,
bilo tako sto e biti odloZen na specificne
deponije elektronskih i elektri¢nih uredaja,
bilo tako Sto ¢e biti vra¢en prodavcu pri-
likom kupovine drugog sli¢nog proizvo-
da. Korisnik ima odgovornost da proizvod
odlozi na odgovaraju¢u deponiju na kraju
njegovog Zivotnog veka. Ako se rasho-
dovani aparati pravilno prikupljaju kao
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OVAJ PROIZVOD JE USK-
LADEN SA DIREKTIVOM EU
2012/19/EU.

®

poseban otpad, oni mogu biti reciklirani,
tretirani i odlozeni ekoloski, ¢ime se izbe-
gava negativan uticaj na Zivotnu sredinu i
zdravlje, a doprinosi reciklazi proizvodnih
materijala. Za dodatne informacije u vezi
sa uslugama za odlaganje otpada koje vam
stoje na raspolaganju, kontaktirajte lokalnu
agenciju koja se bavi prikupljanjem otpada
ili prodavca kod koga ste kupili uredaj.

USKLADENOST SA EU DIREK-

TIVOM 2006/66/EC.
Simbol precrtane korpe na bat-
erjama ili pakovanju igracke

znaci da na kraju svog Zivotnog
veka, moraju biti odlagani odvojeno od
otpada iz domacinstva i ne sme se odloziti
sa redovnim otpadom, bilo tako $to e biti
odloZzen na specificne deponije elektron-
skih i elektri¢nih uredaja, bilo tako $to ¢e biti
vracen prodavcu prilikom kupovine drugih
punjivih baterija ili ekvivalentnih nepun-
jivih baterija. Hemijski simboli HG, Cd, Pb,
odstampani ispod simbola precrtane kante,
ukazuju na vrstu supstance sadrzanu u bat-
erijama HG=Ziva, Cd=Kadmijm, Pb=Olo-
vo. Korisnik ima odgovornost da baterije
odlozi na odgovarajucu deponiju na kraju
njegovog Zivotnog veka kako bi omogu¢io
njihovu obradu ili reciklazu. Adekvatno odla-
ganje starih igracaka ¢e spreciti potencijalne
negativne posledice po okruzenje i ljudsko
zdravlje, i omogudice recikliranje materijala
od kojih je proizvod napravljen. Neadekvat-
no odlaganje proizvoda od strane korisnika
moze ugroziti okruzenje i ljudsko zdravlje. Za
dodatne informacije u vezi sa uslugama za
odlaganje otpada koje vam stoje na raspola-
ganju, kontaktirajte lokalnu agenciju koja se
bavi prikupljanjem otpada ili prodavca kod
koga ste kupili uredaj.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Ocistite igracku mekanom, vlaznom krpom
kako biste izbegli ostecenje elektricnog
kola. Ne koristite deterdzente i rastvarace.
Zastitite igracku od izvora toplote, peska,
prasine i vode.



